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ASSEMBLY INSTRUCTIONS
INSTRUCCIONES DE MONTAJE

INSTRUÇÕES DE MONTAGEM
Capacidade de Carga - Load Capacity - Capacidad de carga    

GAVETEIRO 3 GAVETAS

FLYING 3 DRAWERS
CAJÓN 3 CAJONES

REF. #DOM4251Manutenção e Limpeza
Vidros: pano levemente umedecido com álcool, seguido de pano seco.
Madeiras: pano levemente umedecido com água, seguido de pano seco. 
*Nunca utilizar produtos químicos ou abrasivos.

Maintenance and Cleaning
Glasses: cloth lightly moistened with alcohol, followed by dry cloth.
Woods: cloth slightly moistened with water, followed by cloth seo. 
*Never use chemicals or abrasives.

Mantenimiento y Limpieza
Vidrios: legeramente humedecido con alcohol, seguido de un paño seco.
Madera: ligeramente humedecido con agua, seguido de un paño seco. 
*No utilice nunca productos quimicos o abrasivos.



01 - Lateral Direita

03 - Tampo

06 - Lateral Esquerda Gaveta
07 - Lateral Direita Gaveta
08 - Frente Gaveta
09 - Fundo Gaveta
10 - Costa Gaveta

02 - Lateral Esquerda

04 - Base
05 - Costa

11 - Frente Gaveta Fechadura

01

02

05

03

04

         LISTA DE

               PEÇAS 

02/08 07/08

  IDENTIFICATION

01 - Right side
02 - Left side
03 - Arrive
04 - Basis
05 - Coast
06 - Izquierdo side box
07 - Right side box

  PARTS    LISTA DE 

  PIEZAS
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01 - Lado derecho 
02 - Lado izquierdo

04 - Base

06 - Cajón lateral izquierdo

09 - Cajón Fondo

03 - Arriba

05 - Costa

07 - Cajón lateral derecho
08 - Cajón delantero

10 - Costa del cajón
11 - Cerradura del cajón delantero

08 - Cajón front
09 - Cajon Fondo
10 - Coast of the cajon
11 - Lock of the front cajon

ENCAIXE AS GAVETAS DE ACORDO COM A IMAGEM



06/08

A35 - 6x F1 - 6x

A6 - 18x J3 - 3xC8 - 3xA2 - 24x

07

A6 - 6x

A35 - F1

05

04

08

06

A8 - PARAF. 4,0x14 CP 

16x

C7 - KIT 4 RODÍZIOS     
SQUADRONI 1135 HC   

1x

ACESSÓRIOS ACCESORIOSACCESSORIES

03/08

A6 - PARAF. 3,5x40 CC 

24x

D1 - CAVILHA 8x30 

24x

A2 - PARAF. 3,5x14 CC 

50x

A32 - PARAF. MINIFIX 

8x

A35 - TAMBOR 

MINIFIX    16x

I2 - FECHADURA FRONTAL

P/GAV. 1x

A29 - PARAF. MINIFIX 
M6x33m 8x

A36 - BUCHA M6x13 
   8x

M13 - TRAVA P/GAV.  

37x14x10 ZB    3x

J3 - TRILHO TELESC.  

350mm    3x

P/3 GAV 
I10 - BARRA TRAV. 400MM

1x
C8 - PUXADOR

3x
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A35 - 8x F1 - 8x
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Depois de encaixar as peças coloque o tambor com a sua seta

F1

A35

DETALHE 1
Detalle / Detail

voltada para o parafuso. Para apertar Gire no sentido horário.
Después de colocar las piezas, coloque el tambor

con su flecha hacia el tornillo.Para apretar, gire en sentido horario.
After fitting the parts, place the drum with its arrow facing the screw.

To tighten, turn clockwise.
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D1

J3 - 3xD1 - 24xA2 - 16x

J3 - A2

A32 - 8x

A32
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